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VY npencraBiieHiil CTATT1 aHATI3Y€EThCS 3B’ 130K MK JIIECIIIBHUM XapaKTepoM IpPEIUKaTiB Ta
CEMaHTHKO CUHTAaKCUYHUX CTPYKTYp, Y K1 BOHHM BKJIIOUEH1. Pe3ynbratu qociisKeHHs 3acBil-
YYIOTh, 10 NTAPATaKTUYHI MPEIUKATH TSHKIIOTH 10 MOEAHAHHS 31 3HAUEHHSM MPOLIECyalbHOCTI,
MpPUTAMAaHHUM JUIs criosydyHuKiB dum, donec, quoad, a CUHTENIUHI YacTille BUCTYIAIOTh Y CTPYK-
Typax, 110 BKa3yIOTh Ha MPUIIMHEHHS CUTYaIlil.

KirouoBi cnoBa: acniekTyajabHa CEMaHTHKA, IPEAUKATH, JI€CTIBHUI XapaKTep.

AcnexTyallbHICTh K (YHKI[IOHAJIbHO-CEMaHTUYHA KaTeropis CYTTIO AKOI € BIATBOPEHHS
XapakTepy MpoTIiKaHHA [ii B yaci [3, ¢. 76] nepeabayae HaOip pI3HOMAHITHUX KOHCTUTYEHTIB IS
CBOE€I1 peanizallii: MOphOoJIOTIYHUX, CIOBOTBIPHUX, JICKCUIHUX, CHHTAKCUIHUX 1 IX KOMOIHAITIH.
k1o mepii Tpu CKIaA0B1 OyJIM OCHOBOIO, HA SIKY OMUPAJIUCH ACTIEKTOJIOTTUH JJOCIIIIKEHHS,
nounHatouu Big XIX cT. (Hamp., npedikcaiis sk 3acid nepdexrusaiiii, (pOTUCTABIEHHS MPOCTUX
1 CKJIATHUX JIIECIIIB 1 1H.), TO MUTaHHS 3B’ SI3KY aCMEKTYyalbHOI CEMAaHTUKHU 1 KOHTEKCTY (Ha MIKpO- 1
MaKpOpiBH1) 0COOJMBO aKTHUBHO MOYAJIH JIOCIIHKYBATUCH 3 CEPEINHU MUHYJIOTO CTOMITTS [2; 14,
c. 255-259; 17].

CrymiHb 3aJ1€KHOCTI aCHEKTyallbHOT CEMAaHTUKH B1Jl OTOUEHHS 3yMOBIIIOETHCS IEPEIOBCIM
piBHEM IpaMaTu3allii BUgy. Y MoBax, /i€ BIH HE MOBHICTIO IpaMaTU30BaHUi 1 HepedyBae Ha MexX1
JIEKCUKH 1 TpaMaTUKH, 5K, HAIPUKIIaJ, B YKpaiHChKii [1, ¢. 194], BIUIMB KOHTEKCTY € BIQUYTHIILIUM
1 4acTo 3yMOBIIIO€ BUOIp NEeBHOT (OpPMU, TOAIL K MPU BKIIOYEHHI BUY Y CUCTEMY TEMIIOPAIbHUX
BIIHOIIIEHB BIUIMB KOHTEKCTY MO’K€ MIHIMI3yBaTHCh, TOP.:

la) Bin 3aBxnau 3ycTpivas ii miciist poOoTH .

16) Saepe pater dixit “studium quid inutile temptas?/ Maeonides nullas ipse reliquit opes.”

(Ov. Trist. 1V, 10, 21-22)

Skmo ykpaiHcbka MOBa He JIOITyCKa€e B JaHOMY BUIIAJKY BJKUBaHHS NepEeKTUBHOT popMu

Ha 3pa30K ‘“*3aBkau 3yCTpIB”, TO Y JJATUHCHKIN LIJIKOM MOJIMBHM OYyJ10 BXKMBAaHHS NepQeKTa 3
00CTaBHUHOIO , 110 MICTUTh BKa31BKY Ha TPUBAIICTD Ji.

['pamaTu3aniis BUay B KIIACHYHUX MOBAX, A€ ono3uilis iMnepdext/nepdekt (y rpeubkii imM-
nep$heKT/aopucT) TUTIOJIOTTYHO OJIM3bKA 10 BUIOBOTO IMIPOTHUCTABIICHHS Y CJIOB’ STHCHKUX, 3MEHIITYE
BIIUB KOHTEKCTY, HaIp.:

2a) "Wj d’ ™K toa te...couj ™kqsontej poll£kij ™nsbalon e,.j tO Orugma ka" xUla ka"

l...qouj... (Xen. Hist. 11, 1, 7, 5-7)

26) (Milites), praestate eandem nobis ducibus virtutem, quam saepe numero imperatori
praestitistis...(Caes. BG VI, §, 4)

Cnin, ogHaK, BII3BHAYUTH, 110 1y 3TraJaHUX MOBax BUOIp pOpMHU 3 MapaTaKTUYHUM YU CHH-
TEJYHUM 3HAYCHHSIM, X0Y MIHIMAJIbHO, aJie 3aJICKUTh BiJl OTOYCHHS. Y JTaBHBOTPEIbKI MOBI IIPH-
CIIBHUK Ve... “3aBXIM TIEPEBAKHO MOEAHYETHCSA 3 (hOPMaMu YTBOPEHUMH BiJl OCHOBH MIPE3€HCa
abo nepdexTa, TOOTO BijI OCHOB, IKUM IIPUTAMaHHE 3HAUEHHS IPOLECYalIbHOCTI, a Y JIJATUHCHKIN
HOTO0 BIIMOBITHUK semper 31e01IbIIoTo cycinye 3 nepdexrom [ 10, c. 356].

Ha acnexTyanbHy ceMaHTUKY NpEAUKATIB BIUIMBAIOThH HE JIMIIE JIEKCUYH1 pakTopH, a i
CUHTaKCHYH1 CTPYKTYpPH.

[Tpuknanom Takoi 3aJ€KHOCTI MOKE CIIYT'YBaTH 3MIHA acleKTyaJbHOI CEMAaHTUKHU JIECTIOBA

to walk 3anexxHO Bijl CIIOTY4yBaHOCTI 3 IHAWKATOpaMH, 10 BKa3ylOTh HA HEHAIIPABJICHICTh / Ha-
npasieHicTh aii (mop. 3a-0):

3a) Paul is walking along the beach.

30) Paul is walking to the school [9, c. 27-28].



Axmo y (3a) miecnoBy, 3rigHo 3 Kiacudikaiieto npeaukaris 3. Benmanepa [16], moxHa
MPUIKMCYBAaTH 3HAYEHHsI ISUIBHOCTI (activity), To y (30) cocTepiraeMo nepexija 10 3HaueHHs
3aBepuieHocti (accomplishment) [mop. 4, c. 312].

3B’S130K aCEKTyalbHOT CEMAaHTUKHU MIPEINKATIB Ta TUIIB CUHTAKCUYHUX CTPYKTYD, Y SIKi

BOHU BKJIIOYEHI, Ha HAIly IYMKY, TAaKOX UTIOCTPY€ BJKUBAHHSA JATUHCHKUX 4acOBUX (hopM (sKi,
BJIACTHBO, € TEMIIOPAJILHO-ACIIEKTYyaJbHUM KOMIUIEKCOM) Y MIAPSATHUX PEUEHHSX Yacy, 110
BBOJATHCS cniosryunukamu dum, donec, quoad “B To# 4ac, sIK”, “Tak JOBro/4acto, sik”, “I1o Toro
qacy, sIK”, e CEMaHTHKa CIOJyYHHKA 3HaYHOIO MIpOIO A€TepMiHYe BUOIp AlecTiBHOT popmu.
Haiinomupenimum cepen HuX € dum, sikuii Mae Aekiibka 3HaueHb. HallBaxuuBimmmu cepen

HUX €: a) IO3HaYEHHS OJJTHOYACHOI TPUBAJIOCTI IBOX [ii (= B TOM Yac, 5IK; Tak JOBTO, sIK); 0) 103~
Ha4yeHHs CIIBMAIHHS ABOX JIii, OJIHA 3 SIKUX (BUPAKEHA Y TOJIOBHOMY PEUEHH1) TPUITUHSAETHCS 10
MOYaTKYy il BUpaXKEHOT MIAPSITHUM (= J0 TOTO Yacy, sK) [12, ¢. 373, 378]. [lepBuHHUM 3HAUCHHSIM
donec Ta quoad (Bapiantu donicum, dunc, quaad ) Oyso mo3HauYeHHS MEX1 (= JI0 TOTO Yacy, sK)

1 caMe y [IbOMY 3HAUE€HH1 BOHU BXKUBAIOTHCS y PaHHIM JaTHHI, IpuUoMy y quoad TeMnopaibHe
3HAYeHHS PO3BHHYJIOCH 13 mpocTopoBoro [11, c. 628, 654]:

4 a ) Ibo odorans quasi canis venaticus,/ usque donec persecutus volpem ero vestigiis (P1.

Mil. 268-269).

4 6 ) Da. pater ei(u)s rediit an non? Ge. nondum. Da. quid? senem/ quoad exspectati’ vostrum?

Ge. non certum scio (Ter. Phorm. 147-148).

3rozoM mia BIiiMBoM dum 3rafiaHi CIOJIyYHUKH 110YaJli BXKUBATUCh Y 3HAYEHH] “‘Tak JIOBTO,

SK”, KOTPE 3aCBITYEHO NMOYMHAIOYN B1Jl KJIACHYHOTO TEPioJy, MPOTE YacTimie 30epiratloTh CBOIO
MIEPBUHHY CEMAHTHKY. 3a 4aCTOTHICTIO BXkuBaHHs donec 1 quoad nmoctynatroTbes dum 1 iX BUKO-
PHUCTaHHS YacTO 3aJIKUTh Bl 0cOOMCTUX NpedepeHiiiil aBTopa.

BixuBaHHs yaciB 1 crioco0iB y rOJIOBHOMY Ta MJIPSIAHOMY PEUYEHHSX JI€TalIbHO OIMCAHE B aKa-
JEMIYHUX TpaMaTHUKaX JJATUHCHKOT MOBHU 3 TIOCWJIAHHSM Ha 4ucieHH] npukiaau [11, 610-617, 628—
630,

654-655; 12, 373-378 passim|, ToMy MH HE 3yMHHATAMEMOCH Ha IIbOMY JICTAJbHIIIE, & 3BEPHEMOCH
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ACIEeKTYaJIbHO1 XapaKTEPUCTUKH MPEIUKATIB 1 iX MOYKIIMBOTO 3B 513Ky 3 CEMAHTHUKOIO CTIOJYYHHUKIB.
JIBOIJIaHOBICTH 3raJlaHUX CIOJIYYHUKIB Mepeadavae J1Ba MOXKJIMBI IIJIAXU peaizanii aii
TOJIOBHOTO Ta HiIPSHOTO peyeHb. X GyHKI[IOHYBaHHS y 3HAUEHHI “B TOii yac, sK; TaK JOBIo, K’
BKa3ye Ha MapajieJIbHUN PO3BUTOK CHUTYAIllll B 000X YaCTMHAX PEUYCHHS Ta X YaCOBE CITIBITA IIHHSI,
SK y HACTYITHUX BHUIAJIKaX:

5 a) Hercules ego fui, dum illa mecum fuit (P1. Epid.178).

5 6) Dum haec in conloquio geruntur, Caesari nuntiatum est equites Ariovisti propius tumulum
accedere (Caes. BG 1,46,1)

5 B) Donec gratus eram tibi/.../ Persarum vigui rege beatior (Hor. Carm. III, 9, 1-4)

VY npencraBieHUX BUIAJAKaX CIOCTEPIraeMo mapaiesi3M il y TOJ0BHOMY 1 HIAPSATHOMY PEUEHHSIX
0e3nocepeIHbO MOB’SI3aHUI 3 MPOLECYAIbHICTIO: Al BUPa)K€Ha MPUCYAKOM TOJIOBHOTO PEYEHHS
TPUBA€E

CTUIBKH K Yacy, K 1 [l y MIAPSAHOMY 1 IPUIUHSAETHCS pa3oM 3 Hero. [Ipu noeananni nepdekra B
ro-

JIOBHOMY PEYEHHI 3 MPE3EHCOM Y MiApsSAHOMY (5 0), 1isi TOJIOBHOTO PEUeHHSs, BIIAJA0uy Y IUIUH Ail,
10

TPUBAE Y MIAPSAHOMY, IPUITUHAETHCS, IO OJHAK HE BUKJIIOUAE TIEBHOTO MEPIOy iX CIIBICHYBaHHS.
[lepdexT B 000X YaCTUHAX CUHTAKCUYHOTO ILIJIOT0, IH(HOPMYIOUYH PO OJTHOYACHE IPUITUHEH-

Hs 000X [Iiif, OTpUMY€ “HeraTHBHE 3HAUYEHHS, BKa3ylOUHU Ha BIICYTHICTbh ONUCYBAHOI CUTYaIIl y
MOMEHT MOBJIeHHsI. PeueHHs (5 a) MO>KHA IHTEPIIPETYBAaTH HACTYITHUM YMHOM: ‘s BiKe He € [ epky-
JIeCOM, OCKUIbKH 1i Boke HeMae” (mop. BeprutieBe Fuimus Troes, fuit [lium (Verg. Aen. 11, 325)).
BixuBarounch y 3Hau€HH1 “10 TOTO 4acy, sIK”, 3rajlaHi CIOJTyYHUKNA MOAUPIKYIOTh acIleK-

TyaJlbHy CEMaHTUKY BUCIJIOBIIIOBAaHb: 3aMICTb MIPOLIECIB, SIK1 apalieIbHO MPOTIKAIOTh MU MAEMO
CIpaBy 3 MOCIIIOBHUMH IpoliecaMu. [Ipy oMy NpUNUHEHHS CUTYAaIll y TOJJOBHOMY pPEYEeHH1
aCOLIIOETHCA 3 MOYaTKOM HOBOI CUTYaLli y MiAPSAHOMY.

6 a) Adservasses hominem custodiis Mamertinorum tuorum, vinctum clausum habuisses,



dum Panhormo Raecius veniret (Cic. Verr. II, 5, c. 168).

6 0) “actum” aiunt “ne agas”. De. non agam? immo haud desinam /donec perfecero hoc

(Ter. Phorm. 419-420).

6 B) ... equi sudorem fronde detergeo, frontem curiose exfrico, auris remulceo, frenos detraho,

in gradum lenem sensim proueho, quoad lassitudinis incommodum alui solitum ac naturale
praesidium eliquaret (Ap. Met. I, 2, 10-14).

Ax Bim3Hava JI. bapbenene, s moaiOHMX BUMAAKIB XapakTepHa HAsSBHICTh MEX1 MK oOoma Jis-
Mmu. Ll Mexa [1st 117 TOJIOBHOTO PEUEHHS € 3aKIHYSHHSIM, a JUIs Mii MAPSIHOTO — MOYaTKOM [7, C.
50].

Jlii Beppeca cnipssimoBaHi Ha yB’si3HEeHHs (6 a), IpUIUHIINACH 3 ToBepHEeHHAM Pertist 3 [Tanopmy.
JloCTiIHUKY TEeMIIOPaJIbHOT CTPYKTYPHU peueHb 3 dum BiA3HAYAIN XUTKICTh MEX MDK 000oMa
3HaueHHsM [12, 378]. 3okpema, peuenns tace, dum pellego (PL. Pers. 500) moxHa iHTEepripeTyBaTH
SK “MOBYH, B TOHU 4Yac fK sl YUTar0 Ta “MOBYHM, JOKH (HE) MPOUUTAIO” 3aJ€KHO BiJl HIIUPLIOTO
KoHTeKcTy. Taka ABo3HauHicTh Ao3Bosmia C. Meme npunucyBatu dum Jinine o fHe 3HaYeHH,
SIK€ TIOJISITa€ y BCTAHOBJICHHI BITHOIIEHD MK Jisimu [ 13].

JlomatkoBy iH(pOpMAIIiIO TTPO XapakTep 3B’ A3Ky 000X YaCTUH PEYCHHS HECYTh JICKCHYHI 1H-
IUKaTOpU. 30KpeMa, MPUCIIBHUKH interea Ta interim A0JaTKOBO aKIEHTYIOTh MPOLECHICTh il

7 a) ...interim, /meus oculus, da mihi savium, dum illic bibit (P1. Stich. 763-764).

7 0) ...interea manerent indutiae, dum ab illo rediri posset, neve alter alteri noceret. huc

addit pauca de causa et de copiis auxiliisque suis. (Caes. BC 111,16,5).

7 B) Ipse interea, quoad legiones conlocatas munitaque hiberna cognovisset, in Gallia

morari constituit (Caes. BG,V, 24, 8).

VY HaBeAEHUX MPUKIIAAAX IPUCTIBHUKU 31 3HAUEHHSM OJIHOYACHOCTI I03BOJISIIOTH IHTEpIpE-
TYBaTH CIIOJYYHHUK SIK “y TOH yac, sIK”, 110 JI0AATKOBO MIICHITIOETHCS SIK 1H(PEKTHOIO (HOPMO}0,

TaK 1 apaTakKTUYHUM XapaKTepOM IpeInKaTIB.

3HaueHHs 710 TOTro yacy, Ik MOK€ YTOYHIOBAaTUCH NpuciiBHUKaMu adeo, usque adeo abo
TEMIIOPAJILHUMU 00CTaBUHAMM 31 3HAUEHHSM 0OMEKEHOI TPUBAJIOCTI:

8 a) Perpaucos dies, dum pecunia accipitur quae mihi ex publica permutatione debetur,
commorabor (Cic. Fam. 3, 5, 4).

8 6) Dum paucos dies ad Vesontionem rei frumentariae commeatusque causa moratur ...

tantus subito timor omnem exercitum occupavit, ut non mediocriter omnium mentes animosque
perturbaret (Caes. BG 1, 39,1-2).

8 B) Quae cum ita essent, tamen usque eo se tenuit quoad a Cn. Pompeio legati ad eum litteraeque
venerunt (Cic. Deiot. 11,14-12,1).

Micie yro4HIOIOUYHNX eJIEMEHTIB, SIK BUAE€THCS, TAKOXK BILTMBAE Ha (POPMYBaHHS XapaKTepy
BHCJIOBJIIOBaHHS: IIPH iX PO3TalIyBaHHI y TOJIOBHOMY PEUCHHI CIIOJIYYHUK OTPUMY€E 3HAYCHHS ‘10
TOTO 4Yacy, K~ (mop. 8 a “noku (He) OTpuMaro”), a P po3TallyBaHH1 y HIAPATHOMY — “‘B TOH
yac, gk (8 0 “B Tol yac, Ik 3aTpUMyBaBcCs).

TicHuil 3B’ 130K MK TEMIIOPAJIBHICTIO Ta aCMEKTYaJbHICTIO Y JIATUHCHKIM MOB1 JO3BOJISIE
PO3TIISIIATH YacOBi BIIHOIICHHS, IO BUPAKAIOTHCS CHHTAKCUYHUMU CTPYKTYpaMH, KpPi3b IPU3MY
aCMeKTyaJbHUX 1 HABIIAKU Y 3B 53Ky 3 BIICYTHICTIO YITKUX ME&X MK HUMHU [18, c. 272]. OnHo-
YaCHICTb Ta NEepPeyBaHHs, K1 XapaKTepU3YIOTh B3aEMO3B’ 130K TOJIOBHOTO 1 IMIPSIIHOTO PEUEHb,
MPOEKTYIOYHCH Y IJIONIMHY aCIIeKTYaIbHOCTI, 10 IEBHOI MipH HAKJIaJalOThCS HAa MTPOTHUCTABICHHS
“mapaTakTUYHICTH/CUHTENTIHICTE . JIOCHIKYIOUH CHHTAKCUYHI CTPYKTYPH TEMITOPAIIBHOTO XapaK-
tepy, I'. A. Jlpail npuxoauTh 10 BUCHOBKY 1110 PEYECHHSI 31 CIIOIYyYHUKaMH as Ta while B aHTiCbKIN
MOBI 1030aBjieHI BKa3iBKM Ha MexXy Jii, a pedyeHHa 3 untill mop’sd3aHi 3 KIHIIEBOIO TOYKOIO

OIIMCYBaHOI
cutyamii [8, c¢. 39, 42]. TlonmidHe CHIBBIZHONIICHHS MDK CEMAHTHUKOIO CIOJIYYHHKA 1
MapaTaKTUYHICTIO

1 CHHTEJIIYHICTIO CHHTAaKCUYHOTO LIJIOT0 XapaKTepHE 1 i1l JIATUHCHKOT MOBH, T10D.:

9 a) Quadam ... die, dum in sua cellula sanctus legeret Severinus, subito clauso codice cum
mango coepit lacrimare suspirio (Eugipp. Sever. Comm. 20, 2).

9 0) Mansit in condicione atque pacto usque ad eum fi nem dum tudices reiecti sunt: posteaquam



reiectio iudicum facta est, quod et in sortitione istius spem fortuna populi Romani et in reiciendis
iudicibus

mea diligentia istorum impudentiam vicerat, renuntiata est tota condicio (Cic. Verr. I, 1, 16-17).

VY (9 a) dum, BxxuBaro4KCh y 3HAUEHHI “B TOM yac, 1K~ BUpaxae rnpouecyaibHICTh (legeret =

in legendo erat) 1 JaHe 3Ha4Y€HHS 3a JaHUX YMOB € €IMHO MOXJIMBUM, OCKUIbKH HE CYIEPEUUTh
3arajgbHOMY 3MICTY BUCJIOBIIIOBaHHS, ToAl K Y (9 0), ae dum = “11o Toro yacy, siK” IpUcCy10K
reiecti sunt BKa3ye Ha IPUIIMHEHHS Jil.

3 orysiy Ha Pi3HY acleKTyalbHY XapaKTePUCTUKY BUCIOBIIIOBAHb 3AJIC)KHO B/l CEMAaHTUKU
CIOJIyYHUKIB [OCTA€ MUTAHHS IPO MOXJIMBHUH 3B’SI30K MDK HEIO Ta BUOOpPOM Ji€CIIBHOI (opMu
(abo

nexkcemH). 3riguo 3 JI. bap6enene ta A. lllaatupom [6, c. 76-93; 7, 50; 11, 611], dum y 3HauenHi1

(13

B

TOM Yac, SIK” MOE€THYETHCS 3 IMIep(PEKTUBHUMU a00 TypaTUBHUMU JI€ECIOBAaMU, & Y 3HAUECHH1
“1o Toro
qacy, K’ — 3 nep@exTuBHUMU. [IpoTe BiICYTHICT y JaTUHCHKIN MOB1 BUI0BUX IIPOTUCTABIIEHb HA

3pa3oK ICHYIOUHX Yy CJIOB’SHCHKHX MOBAX, SIK 1 BIICYTHICTb 3B’SI3KY MK THIIOM JIECTIBHO1 JIEKCEMH
Ta GOPMOI0, Y SIKiii BOHA BXKHBAETHCS BUKJIMKAJIH 3allepeYCHHs Takoi AyMKU. DakT ToMiHyBaHHS B
JATUHCHKIA MOB1 ICTOPHUYHOTO MEPIOy TEMIIOPAJIbHUX B1ITHOIIEHD HAJ| ACTIEKTYaJIbHUMHU € JaBHO
BIIOMUM 1 3aiiBUil pa3 He noTpedye noBeaeHHs. [IpoTte ciin BiA3HAUNTH, 1110 TEMIIOpaJIbHA CUCTEMA
JATUHCHKOT MOBH € KOMIUIEKCHIUM YTBOPEHHSIM, Y SIKOMY ITOPST 13 TpaMaTUYHUMH 3a/1isTHI TAKOK
nexkcuuHi pakropu [5, c. 443], 30kpeMa, Taki K AIECTIBHUI XapaKTep 1 Cnocoowu Iii.

Amnani3 QyHKI[IOHYBAaHHS IapAaTaKTUYHUX 1 CHHTEJIIYHUX [IPEIUKATIB Y PEYECHHSIX 31 CIIOJIY4-
HUKOM dum CBITYHUTbH MPO BIICYTHICTH CYBOPOT 3aJIEKHOCTI MIXK acleKTyalbHOI0 XapaKTepUCTH-
KOO TIPeMKaTa i CEMAaHTHKOIO CIIOJYYHHUKIB: SIK JUTs IO3HAYEHHS IMPOLECYATbHOCT1 BXKUBAIOTHCS
CUHTEJIYHI IPeAUKATH, TaK 1 U1 BUPAKECHHS IPUIUHEHHS Jii — MapaTaKTUYHI:

10 a) Posse opinor me dare hominem tibi malum et doctum domo, /qui a patre advenit Carysto

nec dum exiit ex aedibus /quoquam neque Athenas advenit umquam ante /hesternum diem

(P1. Pseud. 729-731).

10 6) ... nihil ei longius videbatur quam dum illud videret argentum (Cic. Verr. 11, 4, 39).

10 B) (Chramnus) dum uxorem vel fi lias liberare voluit, ab exercitu patris oppraessus, captus
atque legatus est (Gr. Tur. Hist. IV, 20).

AmnainoriuHe BKMBaHHS 0€3BIHOCHO JI0 THUITY NIPEANKaTa 3aCBIAUEHO TAKOXK y PEUEHHSX 3

donec Ta quoad:

11 a) lamque cateruatim dat stragem atque aggerat ipsis /in stabulis turpi dilapsa cadauera

tabo, /donec humo tegere ac foueis abscondere discunt (Verg. Georg. 111, 556—558)

11 6) ... tamen de Chelidone reticuit, quoad potuit (Cic. Verr. II, 1, 139).

Sxmo y (11 a) mapaTakTU4HE JIECTOBO MOEAHYETHCS 31 CIIOTYYHUKOM donec BXKUTHM y 3HAUY€HH1
“no toro yacy, Ak’ (donec discunt “mo Toro uacy, sk HaBuaThcsa ), To y (11 6) BUCTynae cuHTeNIUHA
dbopma

potuit y moeHaHHI 31 cioTy4HHKOM quoad “rak moBro, sik”’(quoad potuit “Tak 10Bro, sk Mir ).
Pazom 3 TuM aHanizoBaHMi paKTUYHUN MaTepiall I03BOJISIE TOBOPUTH TIPO MEBHY TEHICH-

ITIFO JIO Y3TO/DKEHOCTI acTIeKTyalIbHUX XapaKTePUCTHK MPEeIUKaTa Ta 3HAYEHHs CIIOJYYHHUKIB:
MapaTakTUYH1 IPEIUKATH YacTilIe BXKUBAIOTHCS JJIs1 BUPAKEHHS OJIHOYACHOCTI, @ CHHTEJIUH1

— HECHIBIAIHHA 1ii. 30KpeMa, 31 3raJJaHuMU CIIOTYYHUKaMH BXKUTUMHU y 3HAYCHHI1 “‘Tak JOBTO,
SIK; TI1J] 9ac TOTO, K~ YK€ 9acTO MOEAHYIOThCS AiecioBa y popMax iHpEKTa 3HAYHY YACTUHY
cepel] SIKUX CTaHOBJISTh MPOCTI:

12 a) Dum ego propter te errans patria careo demens, tu interea loci

conlocupletasti te, Antiphila, et me in his deseruisti malis... (Ter. Heaut. 257-258).

12 6) Sed eadem ratio, quae fuit futuraque, donec res eaedem manebunt, immutabilis est

(Liv. XX11, 39, 10).

12 B) Sed metu iam reversi exercitus, munimentis duobus, quae olim exinanita sunt, occupatis

se quoad fi er1 poterat tuebantur (Amm. XVII, 2,1).

| HaBMmaku, CUHTENNIYHI IPEANKATH BHUSBJISIOTh TCHACHITIIO 10 IIUPIIOTO MO€aHAaHHS 3 dum,



(13

donec Ta quoad, BXKUTUMH Yy 3Ha4eHH1 “10 Toro yacy, fik’. Ilpu upomy ijaerbcs Ha JuIIE IPO

opmm,

110 [M03HAYAIOTh MPUIIMHEHY /1110, a 1 PO A1€CI0Ba, Y CEMAaHTHUIIl IKUX MICTUTHCS BKa31BKa Ha MEXKY
nii, ToOTO Taxi, sKi, 3T1IHO 31 BXKE 3raJyBaHOI0 Kiacudikaiiero npeaukaTis 3. Benanepa, Hamexatsb
JI0 acTIeKTyaJIbHUX KJIaciB 3aBepiieHoCTi (accomplishment) ta nocsiraenHs (achievement):

13 a) ... tu aliquot dies/ perdura, dum intestina exputescunt tibi,/ nunc dum salsura sat bonast:

si id feceris,/ venire poteris intestinis vilius (P1. Curc. 240-243).

13 6) Nostri acriter in eos impetu facto reppulerunt neque fi nem sequendi fecerunt, quoad subsidio
confi si equites, cum post se legiones viderent, praecipites hostes egerunt... (Caes. BG, V, 17, 3-4).
OpHak, Hep1AKO (POPMHU 13 CUHTEIIUHUM 3HAUEHHSM 3yCTPIYalOThCs TaM, JI€ CTIOTTYYHUKH

BXKHTI JUIsl BUPAKEHHS OJTHOYACHOT TPUBAJIOCTI TO/I1H, HATIP.:

13 B) Excessit autem vita Procopius anno quadragesimo...: corpore non indecoro nec mediocris
staturae, subcurvus humumque intuendo semper incedens, perque morum tristium latebras

illius similis Crassi, quem in vita semel risisse Lucilius adfi rmat et Tullius, sed, quod est
mirandum,

quoad vixerat, incruentus (Amm. XXVI, 9, 11).

VY BOX OCTaHHIX MPUKIaIaX NPEIUKATA BUPAKAIOTH JiI0 IPUITMHEHY 3 OTJISAY Ha MOMEHT
MOBJICHHSI, ajie, SIKIIO Y MEePIIOMY 3 HUX JIis PeCTaBlIeHa IPUITMHEHOI0 Y MOMEHT OMUCYBAaHUX
oAl (BEpIIHUKY BIIKUHYIIM BOPOTIB), TO Y APYyromy, Ik TpuBatoya B MuHysnomy (IIpoxomiit He
3HAaB MOPA3KH BIPOJIOBXK CBOTO KUTTH).

VY IoChipKEHHSIX 3 acTIeKTyalbHO1 CEMaHTHKH JIATHHCHKOTO JIIECTIOBA HEOTHOPA30BO Bi/3HA-
4aJioCh, 1O ii HOCISIMU KpIM 4acoBHUX ()OPM BUCTYNAIOTh TAKOXK CIOBOTBIPHI €JIEMEHTH, 30KpeEMa,
npedikcH, K1 4aCcTO 3MIHIOIOTh HE JIUIIE JICKCUYHE 3HAYCHHS JI€CIIOBA, a 1 HOTO J1€CTIBHUI
xapakTep (MepeBaXHO y 01K CHHTEIIIYHOCT1). AHAJI3 CEeMaHTUKH Mpe]iKcaTbHUX IE€CTIB Ta
CHOJIyYHUKIB Yy IOCIIDKYBAaHUX TUIAX MIAPAIHUX PEUEHb CBIUUT, 10 3HAYEHHS “JI0 TOTO

4acy, K’ € TUMOBIIIUM JIJIsl YTBOPEHb 3 JIECCEMAaHTHU30BaHUM Mpe]iKcoM, IKUI CIYTye s Ha-
JaHHS JOJaTKOBUX aCTIEKTyaJbHUX BIATIHKIB, TOMI SK JIECTOBA, y AKUX Mpedikc 30epirae cBOE
MIEPBUHHE 3HAUYCHHS, TSOKIIOTH J0 TIO€THAHHS 31 3TaJJaHUMU CTIOJTyYHUKAMH Y 3HaUY€HH1 “‘B TOH

yac, sK; TaK JOBTO, K

14 a) Sic quoque saepe indigens somni et dum per vicos deportaretur et deposita lectica inter
aliquas moras condormiebat (Suet. Aug. 78, 2, 8-10).

14 6) Deinde cum videbitur mediocriter calere defrutum, reliqua aromata contuse et cribrata
paulatim insparges et iubebis rutabulo ligneo agitari, quod decoxeris, eo usque dum defrigescat
(Colum. RR XII, 20, 4).

Axmo y (14 a) npedike de- y deportare 30epirae CBOe nepBUHHE 3HAYCHHSI BIIIaJICHHS,
BIJIOKpPEMJICHHS 1 IaHe A1€CTI0BO MoeHYyeThes 3 dum “B TOM yac, Ak, To y (14 6), ne npedikc €
HOCIEM acHeKTyallbHO1 CKJIaJI0BO1, BKa3yrouu Ha Mexy Aii (defrigescere “octarouHo BUCTUTaTH”),
YTBOPEHE 3a HOTO JOMOMOTOI0 JIIECIOBO MOEAHYEThCs 3 dum “mo Toro vacy, sk”’: dum defrigescat
“noxu (He) cTane 30BCiM XojoauuM” [mop. 9, 75-95 passim].

BoxuBaHHS MapaTakKTUYHUX Ta CHHTEIIYHUX MpeauKaTiB y pedeHHsnx 3 dum, donec, quoad
3HAYHOIO MIPOIO Harajye po3mnoJil 30H BKUBaHHS iMnepdeKTa 1 nepQexra: nepii € HoCiIMU
JI0JIaTKOBOT, KOHKPETU3Yyro4oi iH(popMallii , APyri — OCHOBHOT, 110 CBITYUTH PO TICHE Meperuie-
TEHHSI aCTIEKTY 1 ACTIEKTOTIOAI0HUX KaTeropiu , mop.:

15 a) Tantum igitur Dei benefi cium dum circumstantes tacite mirarentur, unus eorum, cui homen
erat Pientissimus, nimio stupore perterritus exclamavit... (Eugipp. Severini comm. 28, 4).

15 6) Adam quamuis uideat nudum se non uidet, donec de concupiscentiae arbore comedat

... (Fulg. 111, 6).

SIkmo y mepmomy Bumaaky dum mirarentur OMUCye CUTYAIIiIO, O CIyrye GOHOM s Oc-

HOBHOI i1 (Pientissimus exclamavit), To y npyromy donec comedat 3a BaromicTio € piBHOIIHHUM

3 iH(opMalri€ro y rofoBHOMY pedeHH1 (Adam non uidet).

OyHKIIIOHYBaHHS JIECIIB Yy peueHHsX 31 cnoiayyHukamu dum, donec, quoad B pi3Hi nepioau
po3BUTKY JaTUHCHKOT MOBH (III cT. 10 H.€e.- VI cT.) cBiAuuTh Ipo ICHYBaHHS 3B’ SI3KY MK CEMaHTH-
KOIO CHHTaKCUYHHX CTPYKTYP 1 aCHIEKTYaIbHUM 3HAUYEHHSIM IXHIX MPEUKATIB, IO MPOSBIISETHCS

y TOMY, IO MIPEITUKATH 3 MAPaTaKTUIHUM 3HAUYCHHSIM TSDKIFOTB 710 TIOEAHAHHS 31 3HAUCHHIM



MPOIIECYaTbHOCTI, MPUTAMAaHHUM I crioaydHuKiB dum, donec, quoad, a cuHTEIUHI YacTiIie
BUCTYIAIOTh Y CTPYKTYypax, 10 BKa3ylOTh Ha MPUIIMHEHHs cuTyalii. BogHouac rpamaTtu3anis
acreKTy 1 Horo minopsIKOBaHICTh 4YaCOBI 3yMOBIIIOIOTh (PaKyJIbTaTUBHICTh 3raJJaHOTO 3B S3KY 1
fioro po3ranryBaHHs Ha nepudepii pyHKII0HATbHO-CEMAHTHYHOTO OJIsI ACIIEKTYaJIbHOCTI.
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B HpCHCTaBHeHHOﬁ CTaThbe aHaHI/ISI/IpyeTCSI CBSI3b Me>1<z[y TJIarOJIbHbBIM xapaKTepOM Hpe)]I/IKa-

TOB U CEMAaHTHKOM CUHTaKCUYECKHUX CTPYKTYpP, B KOTOPbIE OHU BKIIFOUEHBI. Pe3ynbrarsl nccineno-
BaHUA CBI/I)ICTGJ'H)CTBYIOT O TOM, 4TO HapaTaKTI/I‘-ICCKI/Ie Hpe)]I/IKaTBI TATOTCHOT K COCAUHCHUSAM CO
3HAYEHHEM IPOIECCYAIbHOCTH, CBOUCTBEHHBIM coto3aMm dum, donec, quoad, a CHHTETHMYEeCKIE
Yale BCETO BBICTYIIAIOT B CTPYKTYpaX, YKa3bIBAIOIINX HA [IPUOCTAHOBICHUE CUTYAIIUU.
KitroueBsie cioBa: acleKTyalbHass CEMaHTHKA, TTPEIUKATHI, TJIArOJbHBIA XapakTep.

ASPECTUAL SEMANTICS OF PREDICATES IN SUBORDINATE CLAUSES OF
TIME: CLAUSES WITH DUM, DONEC, QUOAD
Bohdan Cherniukh
Ivan Franko National University of Lviv
1, Universytetska St., Lviv, 79000, Ukraine
e-mail: KLASSYKA @ukr.net

The present article deals with the relationship between the verbal character of predicates and the
semantics of the syntactic structures enclosing them. The results of the study show that paratactic
predicates tend to combine with the meaning of process, which is characteristic of the conjunctions
dum, donec and, quoad, while the syntelic ones are more typical of the structures indicating the
termination of a situation.
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